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Talmud Shabbat 30a-30b 
He began and said: You, King Solomon, where is your wisdom, 
where is your understanding? Not only do your statements 
contradict the statements of your father David, but your statements 
HYHQ� FRQWUDGLFW� HDFK� RWKHU�� <RXU� IDWKHU� 'DYLG� VDLG�� ³7KH� GHDG�
praLVH�QRW�WKH�/RUG��QHLWKHU�DQ\�WKDW�JR�GRZQ�LQWR�VLOHQFH´��3VDOPV�
���������DQG�\RX�VDLG��³$QG�,�SUDLVHG�WKH�GHDG�WKDW�DUH�DOUHDG\�GHDG�
PRUH�WKDQ�WKH�OLYLQJ�WKDW�DUH�\HW�DOLYH´��(FFOHVLDVWHV�������$QG�WKHQ�
DJDLQ� \RX� VDLG�� ³)RU� D� OLYLQJ� GRJ� LV� EHWWHU� WKDQ� D� GHDG� OLRQ´�
(Ecclesiastes 9:4). 
Rab Judah son of R. Samuel b. Shilath said in Rab's name: The 
Sages wished to hide the Book of Ecclesiastes, because its words 
are self-contradictory; yet why did they not hide it? Because its 
beginning is religious teaching and its end is religious teaching. Its 
beginning is religious teaching, as it is written, What profit hath 
man of all his labour wherein he laboureth under the sun? And the 
School of R. Jannai commented: Under the sun he has none, but he 
has it [sc. profit] before the sun. The end thereof is religious 
teaching, as it is written, Let us hear the conclusion of the matter, 
fear God, and keep his commandments: for this is the whole of man.  
And how are its words self-contradictory?-It is written, anger is 
better than play; but it is written, I said of laughter, It is to be 
praised. It is written, Then I commended joy; but it is written, and 
of joy [I said] What doeth it?" 
There is no difficulty: µDQJHU is better than ODXJKWHU¶� the anger 
which the Holy One, blessed be He, displays to the righteous in this 
world is better than the laughter which the Holy One, blessed be He, 
laughs with the wicked in this world. 
µ$QG I said of laughter, it is to be SUDLVHG¶� that refers to the laughter 
which the Holy One, blessed be He, laughs with the righteous in the 
world to come. 
µ7KHQ I commended MR\¶� this refers to the joy of a precept. 
 µ$QG of joy [I said], what doeth LW¶� this refers to joy [which is] not 
in connection with a precept. 
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R. Ibn Ezra - Kohelet 7:3 
One can see in the words of Solomon in this book difficult words, 
in many places saying one thing and then saying the exact opposite.  
For this reason our sages of blessed memory sought to conceal the 
book of Kohelet, because its statements contradict one another.  He 
says 'anger is better than laughter' and the opposite: 'anger rests in 
the bosom of fools'.... Similarly 'it is good to eat and drink' and the 
opposite: 'it is good to go to the house of mourning.'  « And if one 
searches carefully they can find many other examples of this in the 
book, and it is clear that even the smallest of philosophers would 
not write a work and contradict his own his words in the book... 
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Kohelet Rabbah 1:3 
Rabbi Binyamin said: The Sages sought to suppress the book of 
Kohelet because they found in it matters that tend toward 
heresy��7KH\�VDLG��$OO�RI�6RORPRQ¶V�ZLVGRP�WKDW�KH�VHHNV�WR�LPSDUW�
LV��³:KDW�SURILW�LV�WKHUH�IRU�PDQ�LQ�DOO�KLV�WRLO�´�EXW�RQH�PLJKW�>WKLQN�
that he meant] even in the toil of Torah. They then said: He did not 
VD\�³LQ�DOO�WRLO�´�EXW rather in his toil; in his toil he does not [profit 
from his] toil, but he does [profit from his] toil in the toil of Torah. 
5DEEL� 6KPXHO� EHQ� 5DEEL� <LW]তDN� VDLG�� The Sages sought to 
suppress the book of Kohelet because they found in it matters 
that tend toward heresy��7KH\�VDLG��$OO�RI�6RORPRQ¶V�ZLVGRP�LV�
WKLV� VWDWHPHQW��³5HMRLFH��\RXQJ�PDQ�� LQ�\RXU�\RXWK��DQG� OHW�\RXU�
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heart cheer you in the days of your youth, and walk in the ways of 
\RXU�KHDUW��DQG�LQ�WKH�VLJKW�RI�\RXU�H\HV´��(FFOHVLDVWHV��������0RVHV�
saLG��³'R�QRW�VWUD\�DIWHU�\RXU�KHDUW�DQG�DIWHU�\RXU�H\HV´��1XPEHUV�
��������DQG�6RORPRQ�VDLG��³$QG�ZDON�LQ�WKH�ZD\V�RI�\RXU�KHDUW��DQG�
LQ�WKH�VLJKW�RI�\RXU�H\HV�´�5HVWUDLQW�KDV�EHHQ�DEROLVKHG��WKHUH�LV�QR�
[divine] justice and no [Divine] Judge. When he said: ³%XW�NQRZ�
WKDW� IRU� DOO� WKHVH��*RG�ZLOO� EULQJ� \RX� WR� MXGJPHQW´� �(FFOHVLDVWHV�
11:9), they said: Solomon spoke well. 
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Mishna Yadayim 3:5 
All the holy writings render unclean the hands. The Song Of Songs 
and Ecclesiastes render unclean the hands. R. Judah says: the Song 
Of Songs renders unclean the hands, but there is a dispute about 
Ecclesiastes. R. Jose says: Ecclesiastes does not render unclean the 
hands, but there is a dispute about the Song Of Songs. R. Simeon 
says: [the ruling about] Ecclesiastes is one of the leniencies of beth 
shammai and one of the stringencies of beth hillel. R. Simeon b. 
Azzai said: I received a tradition from the seventy-two elders on the 
day when they appointed r. Eleazar b. Azariah head of the academy 
that the Song Of Songs and Ecclesiastes render unclean the hands. 
R. Akiba said: far be it! No man in Israel disputed about the Song 
Of Songs [by saying] that it does not render unclean the hands. For 
the whole world is not as worthy as the day on which the song of 
songs was given to Israel; for all the writings are holy but the Song 
Of Songs is the holy of holies. So that if they had a dispute, they 
had a dispute only about Ecclesiastes. A. Johanan b. Joshua the son 
of the father-in-law of R. Akiba said: in accordance with the words 
of Ben Azzai so they disputed, and so they reached a decision 
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Mishna Sanhedrin 10:1 
Every Jew has a share in the World to Come... except those who 
claim that the notion of the the Resurrection of the Dead does not 
come from the Torah, that the Torah does not come from heaven, 
or an Apikores.  Rabbi Akiva says: even one who reads outside 
books (apocrypha). 
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Sanhedrin 101a 
The Sages taught: One who reads a verse from Song of Songs and 
renders it a form of song, and one who reads a biblical verse at a 
feasting hall, not at its appropriate time, introduces evil to the world, 
as the Torah girds itself with sackcloth and stands before the Holy 
One, Blessed be He, and says before Him: Master of the Universe, 
Your children have rendered me like a harp on which clowns play. 
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Tosefta Sanhedrin 12:1 
Rabbi Akiva says: The one who warbles their voice when they 
recite the Song of Songs when they are in a feasting hall and makes 
it like a song has no share in the world to come. 
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Ibn Ezra on Kohelet 7:3 
[As a result of the above,] one of the commentators was compelled 
to explain that the word Kohelet (1:1) is related to the word kehilat 
(congregation of) in the congregation of Jacob (Deut 33:4). This 
commentator says that Kohelet's students composed this book and 
each one expressed his own opinion in it. 
However, the above is incorrect, for the book says And besides that 
.RKHOHW�ZDV�ZLVH���������:H�WKXV�VHH�WKDW�³.RKHOHW´�UHIHUV�WR�RQH�
person. Furthermore, the book says, Kohelet sought to find out 
words of delight (12:10).881 The clinching proof is: I Kohelet have 
been king over Israel in Jerusalem (1:12). 
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Meiri introduction to Proverbs 
...He mentions opposing opinions, and remains pondering and 
confused, wondering which (opinion) is correct, this one or that one, 
as it is similarly known that he hints in some places to opinions that 
are in opposition to our beliefs and corner-stones of Torah, with 
regards to such issues as the Creation of the world ex nihilo, changes 
in nature, divine providence, reward and punishment... and he 
explores these matters, and attempts through his understanding and 
analysis, and so mentions conflicting opinions and changing 
positions... 

�
11� ´¦�±���²�
��ª¦£����³²®�����
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Kohelet Rabba 1 
Kohelet, why was his name called Kohelet? It is because his words 
ZHUH� VWDWHG� LQ� DQ� DVVHPEO\� >KDN¶KHO@�� DV� LW� VD\V�� ³7KHQ�6RORPRQ�
DVVHPEOHG´��,�.LQJV������ 
He was called by three names: Yedidya, Kohelet, Solomon. 
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Baba Batra 15a 
Jeremiah wrote his own book, and the book of Kings, and 
Lamentations.   Hezekiah and his colleagues wrote (mnemonic yod, 
mem, shin, kuf) Yeshaya, Mishlei, Shir HaShirim and Kohelet 
The members of the Great Assembly wrote (mnemonic kuf, nun, dalet, 
gimmel) <HতH]NHO, Sheneim Asar, Daniel, Esther. 
Ezra wrote his own book and the genealogy of the book of 
Chronicles until his period. 
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I Kings 8:1 
Then Solomon convoked the elders of Israel²all the heads of the 
tribes and the ancestral chieftains of the Israelites²before King 
Solomon in Jerusalem, to bring up the Ark of the Covenant of GOD 
from the City of David, that is, Zion. 
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Rashi 1:1 
«�EHFDXVH�KH�JDWKHUHG�PXFK�ZLVGRP« 

�
Kohelet ± Ecclesiastes ± Etymology 
https://www.merriam-webster.com/dictionary/Ecclesiastes  
borrowed from Late Latin (FFOƝVLDVWƝV� borrowed from Greek (NNOƝVLDVWڼV� from HNNOƝVLDVWڼV "participant in an 
assembly of citizens" (adapted by the Septuagint translators as a rendering of Hebrew TǀKHOHWK� named in the title 
verse as the author of the Biblical book), from HNNOƝVLi]HLQ "to hold a public assembly, be a member of the 
assembly" (verbal derivative of HNNOƝVtD "assembly of citizens"). 

https://www.merriam-webster.com/dictionary/Ecclesiastes
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